Проснувшись у огня, Лунвэй снова почувствовал себя свежим и полным энергии. Потянувшись, как кошка, он радостно улыбнулся и огляделся. Лея нигде не было. Осматривая свое тело и травмы, он не чувствовал боли. В ботинках он вышел из дома.
Бледное небо на удивление сегодня выглядело очень красиво. Погода стояла очень тихая и спокойная.
Думая о том, что произошло прошлой ночью, он вздрогнул, и счастливое настроение сменилось тревогой. Осторожно оглянувшись, он пошел к дому, но, услышав шаги Лея,произнес: 
«Доброе утро, Учитель».
Держа в руке два меча, Лей со своим обычным напряженным выражением лица просто кивнул и вошел в дом. Через несколько минут он вышел со своим рюкзаком. Он был одет в длинную и тяжелую меховую шубу, его лицо было покрыто глубокими царапинами, оставленными зверем. Но все же после такой встречи его гордая и храбрая осанка нисколько не изменилась. Не глядя на Лунвэя, он сказал: 
«Надень это. Скоро станет холоднее».
Отдав ему меховой жилет, Лей шагнул вперед.
«Учитель, насчет того зверя. Что это было? Это один из тех зверей, которые встречаются на поле битвы?»
Лей, быстро идущий впереди, нахмурился и ответил: 
«Нет, это не такой зверь».
«Честно говоря, я очень его испугался. Особенно его голос. Я до сих пор слышу его крики. Я никогда не видел такого существа».
Лей, замедляя свои шаги, сказал: 
«Его голос состоит из множества голосов. И, как ни странно, он знает наши печали и нашу боль. Если мы потеряли кого-то, он узнает об этом. Он может имитировать любой голос. Этот зверь умнее, чем мы думаем. "
Лунвэй остановился, его лицо стало грустным, и на мгновение он замолчал.
Слегка повернув к нему голову, Лей сказал: 
«Вот почему ты слышал голос своего отца».
Ничего не сказав, он просто шагнул вперед. Половину пути они не разговаривали. Только пение птиц нарушало тишину вокруг.
Сугробы за ноч стали еще глубже. Но, к счастью, метели не было.
Когда лес наконец закончился, они оказались на поле, где сражался Лунвэй. На снегу еще остались капли крови. Несмотря на сильную метель, снег на поле остался прежним. Оглядываясь назад, на лес, Лунвэй сказал: 
«Я не могу поверить, что мы на вершине горы. Все эти леса, поля, все находится на вершине горы. А внизу, так далеко, у подножья существует то, что никто не видел. Поля, земли, может быть, другие леса ». 
Сказав это как настоящий мечтатель, Лунвэй огляделся. Поймав на себе странный взгляд Лея, он спросил: 
«Что?»
Лей, не сводя с него темных глаз, ответил: 
«Ты действительно можешь видеть красоту этого мира».
Слегка покраснев, Лунвэй сказал: 
«Вижу красоту? Я не думаю, что мои слова были адресованы красоте. Я думаю, что они были просто отражением моих чувств к этому миру. Но я не думаю, что этот мир прекрасен. Это мои мысли делают его таким ».
Заметив на лице Лея улыбку, Лунвэй сказал: 
«Мои слова заставили вас улыбнуться».
«Если честно, в этой холодной реальности у меня не было никого, с кем я мог бы поговорить о красоте, о мире в целом. Здесь люди боятся поэтических выражений. Здесь никого не волнует ничто, кроме поля битвы и зверей. Может быть, это правильно. Но иногда человеческому сердцу нужно проявить себя, выразить себя словами ».
Улыбаясь, Лунвэй продолжил свою прогулку.
Когда они почти достигли деревни, Баофэн-Сюэ, заметив Лунвэя, и Лея бросился к ним.
«Брат! Ты здесь! Учитель! Что случилось с вамим лицом? Учитель, дайте мне свою сумку».
Взяв рюкзак, Баофэн-Сюэ со своим обычным энергичным настроением быстро направился к дому Лея.
Когда Лунвэй хотел последовать за ним, Лей остановил его, взяв его за плечо:
 «О том, что случилось прошлой ночью, о звере никому не рассказывай».
Лунвэй только кивнул и побежал за Баофэн-Сюэ.
«Брат, где ты был? Куда ты пошел с Учителем? Какое наказание он заставил тебя вынести?»
«Мы просто гуляли по лесу. Он заставил меня идти без отдыха».
«На всю ночь? С твоими травмами?! Он сумасшедший?»
«Да, я шел всю ночь. Думаю, он немного сошел с ума». 
Не скрывая улыбки на лице, у Лунвэя, как ни странно, остались хорошие воспоминания о прошлой ночи.
«Почему ты выглядишь таким счастливым? Разве ты не устал?»
«Я не устал. Я просто голоден».
«Тогда пошли. Скоро мы позавтракаем».
В тот момент, когда он вошел в столовую, все присуствующие синхронно повернули к нему головы. С любопытством посмотрев на него, они начали что-то шептать.
Он заметил, что кто-то поднял руку и громко воскликнул: 
«Лунвэй! Сюда! Мы здесь!»
Подойдя к длинному столу у окна, Лунвэй почувствовал на себе сотни взглядов. И каждый шепот содержал его имя.
Опустив голову к уху Баофэн-Сюэ, он прошептал: 
«Почему все так на меня смотрят?»
Делун, который всегда был громким и резким, громко сказал: 
«Теперь ты знаменит! Лунвэй, они говорят о тебе, и теперь ты будешь главной темой для всех. Ты к этому привыкнешь».
«Но почему они говорят обо мне? Я что-то не так сделал?»
Он сел рядом с Баофэн-Сюэ, держа поднос с чашкой горячей воды и хлебом с фасолью. Чувствуя себя немного неловко и неудобно из-за таких настойчивых взглядов, он хотел убежать или спрятаться.
Баофэн-Сюэ слегка подтолкнул его и сказал: 
«Брат Лунвэй, расслабься. Они не обвиняют тебя или что-то еще. Они восхищаются тобой».
Молодой человек по имени Игл в коричневой меховой шапке сказал: 
«Сюэ прав. Не стоит так напрягаться. Они не против тебя. После вчерашнего боя все думают, что ты следующий воин Первого клана».
Вопросительно глядя на него, Лунвэй ничего не сказал.
«Почему ты так смотришь на меня? Разве ты меня не помнишь? Я твой сосед по комнате. Меня зовут Игл».
«Как ты мог забыть его? Нет никого уродливее него. Ты только посмотри на его изогнутый нос». 
Сказав это, Делун поднял свой поднос, как щит, и Игл швырнул ему свою пустую железную чашу.
«Ты прекрасно знаешь, почему он изогнут. Ты сломал его, когда мы ссорились. Помнишь? Это было три года назад. После этого я тоже должен был сломать тебе нос. Но, как ни странно, я был слишком добр к тебе».
«Конечно. Я твой единственный друг. Нет никого, кто ценил бы тебя так, как я».
Сидя напротив Лунвэя, очень красивый парень со светло-каштановыми блестящими волосами и серыми глазами, с идеальной белой кожей и тонкими чертами лица сказал: 
«Надеюсь, ты помнишь, кто я?»
Лунвэй пытался вспомнить его имя, но как бы он ни старался, все было напрасно.
Делун, уже заканчивая завтрак, громко крикнул: 
«Как ты не можешь вспомнить его имя? Он самый красивый мужчина в этом мире, конечно, после Лея. А теперь, я думаю, после Лунвэя. Хорошо, хорошо, я шучу. Нет никого красивее тебя. Ты настоящий красавиц. Лунвэй, разве ты не помнишь его? Его зовут Сяоли. Наш хрупкий Сяоли ».
Бросив на него сердитый взгляд, Сяоли сказал:
 «Не хрупкий, а умный и аристократический».
Смеясь, Игл ответил: 
«Хрупкий? Сяоли? Он выглядит хрупким, но на самом деле он еще больший зверь, чем любой другой зверь на поле битвы».
Все рассмеявшись, чем привлекли в своему длинному столу еще больше внимания.
Баофэн-Сюэ, поедая яблоко, сказал:
 «Брат Лунвэй, после твоего боя без меча, в твой первый день все были шокированы. Потому что раньше никто даже не осмеливался вступить в бой без меча. А также, без надлежащей подготовки ты смог победить почти всех. Вот почему все смотрят на тебя сейчас. Ты стал очень популярным. Теперь каждый хочет стать твоим другом ».
Делун дал ему несколько печений, широко улыбнулся и сказал: 
«Нам повезло, что ты в нашем доме. Пока я здесь, никто не сможет тебе навредить!» 
Сказав это громко, он сердито посмотрел на всех. Сяоли, играя своим браслетом из крошечных камней, смотрел на Лунвэя, его серые глаза пронизывали его:
 «Лунвэй, где ты был все это время? Где-то прятался?»
«Я жил очень далеко».
«Бьюсь об заклад, ты не хотел идти в армию».
«Да.»
«Иногда мы думаем, что заслуживаем чего-то большего. Что мы можем жить лучше и создать будущее для себя этими двумя руками. Но, к сожалению, реальность берет на себя контроль над нашими мечтами, и в конце концов мы понимаем, что все, что мы можем это только стать частью этой метели и защитить эту холодную гору от зверей ».
Сказав это, Сяоли встал и пошел прочь. Его стройная фигура быстро исчезла из столовой, оставив много вопросов в голове Лунвэя.
Баофэн-Сюэ: 
«Я думаю, он все еще зол».
«Почему он зол?»
«Он хотел прожить другую жизнь. Он хотел что-то изменить. Он даже пошел к главам Трех кланов. Но его желания и мысли остались неуслышанными».
«Что он хотел изменить?» -  с любопытством глядя на Баофэн-Сюэ, Лунвэй сказал: «Теперь мне любопытно».
Игл громко вздохнул и сказал: 
«Не слушай его. Он маленькое хитрое существо. Ему просто нужно твое сердце, а потом, когда он получит его, он сломает его. Сяоли добр, но его единственное желание - любовь. Не позволяй ему разбивать тебе сердце ".
Не зная много о любви, Лунвэй слегка покраснел и ответил: 
«Я не настолько наивен. Мое сердце не знает любви. И я не хочу этого знать. Так что не волнуйтесь, я не буду глупым».
Все расхохотались, от чего Лунвэй покраснел еще больше.
Закончив завтрак, все собирались вернуться в свои дома, но Лей остановил их: 
«Глава Первого клана ждет всех вас в холле. Встаньте в ряд и один за другим следуйте за мной».
Заметив впереди Лунвэя, он посмотрел на него и хотел что-то сказать, но повернулся и пошел вперед.
Следуя за ним, Баофэн-Сюэ прошептал: 
«Он странный сегодня. Что на самом деле произошло прошлой ночью? Лунвэй, ты что-то с ним сделал? Ты ссорился с ним?»
«Брат Сюэ, ничего не произошло. Я говорил уже тебе, что мы просто гуляли. Между прочим, ходить в темном лесу очень страшно. Ты не представляешь, как сильно я испугался».
Подозрительно посмотрев на него, Баофэн-Сюэ добавил: 
«Что-то случилось. Я это вижу. Хорошо, если не хочешь говорить мне, то не говори».
Услышав их шепот, Лей сердито посмотрел на них, но ничего не сказал.
«Успокойся. Брат Сюэ, твое любопытство может доставить тебе неприятности».
«Я рад видеть вас здесь сегодня. Пожалуйста, присядьте» - сказал Син-Фу. Его длинное кожаное пальто с меховым воротником делало его образ еще более величественным. Поглаживая свою длинную белую бороду, он подошел к Лею, и они начали о чем-то говорить. Заметив Лунвэй, стоящего в углу зала, он поднял руку и крикнул: 
«Лунвэй, иди сюда!»
«Посмотрите на него, он стал любимцем нашего Учителя. Всего за один день! Вы можете себе это представить!»
Все смотрели на него, шепча за его спиной.
Син-Фу, положив руку ему на спину, сказал:
 «Лунвэй, как ты? Я ждал тебя вчера. Я думал, что ты придешь, чтобы выбрать меч. Что ж, это моя вина. Я забыл тебе это сказать».
«Я в порядке. А как насчет меча…»
Перебив его, Лей сказал: 
«Ему удалось выиграть битву без меча».
«В самом деле? Это очень редко явление. У тебя есть талант, Лунвэй. Я всегда знал это. Я знал это с тех пор, как ты был рожден».
Покраснев, Лунвэй посмотрел на Лея. Сжимая кончик ремня, Лунвэй сказал: 
«Но если вы не возражаете, в следующий раз я предпочитаю сражаться на мечах». 
Глядя на Син-Фу, он сказал это Лею.
«После этого не уходи. Мы выберем для тебя меч».
Прервав их разговор, дверь громко открылась и послышался громкий веселый голос: 
«Син-фу! Давно не виделись. Почему ты здесь прячешься? Или что? Ты не скучал по мне?»
К ним подошел очень высокий мужчина в длинной темно-зеленой мантии, который выглядел намного моложе Син-Фу.
Син-Фу, увидев его, воскликнул: 
«Сунь! Рад снова тебя видеть!»
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